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1. [FL&IZ

AR TlE, [FEFFZEATiE] 45 14-18 5 (2009-2013 4F) D 5 SDEHET —< 2T 5 AU b UFED
T—HEWETDH., AU EVEED, /\/krfﬁ‘ﬂ@lof‘%b =T, BT, VOUH, OH
VHEDBRHED L OIZED LI TWAM, 77U hOiEEE L THIEL CW\Wb. aEEii, 5
EEnE Nl ﬂﬂmmﬂmkﬁgkabhfwéﬂ(Hmmmm&mﬂﬁ%)%:ﬁ%@%#mmkbf®
EEEDDLEETOMEICILRD. B ERLTHWAZ AN 2= a b AN, K

TIEHX =T TSN TW5 EHER D b JEE (Kiswahilisanifu) | EFRIERTCWA 02K D . iHHE
WhE T o =T AEIAET D2~ =y TRATRO AU b VEEREERE 1.2 K (1982 F4h) Th
L. FE2HITARORIHREE 70D AU v VEESEORY, 8 38T IZ®;EH, HAHTIT AT ),

AEDEEEITEEINREL, YIIAT47-3FV X R 40 BESAEA(CC-BY) FICIRH#LET.
= https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/deed ja

L =V x—)beay TEERICRT D EKRDSFER. F O 500-600 (Hammarstrom 2019: 18, K Hft 2012:
151, K 2022: 201 fh) LS, 77V B KEEFRELFEICAL 56T 5.
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Swabhili: ‘Passive expression’, ‘Aspect’, ‘Modality’, “Voice and related expressions’, etc., Nobuko Yoneda, Kumiko Miyazaki

EBEEIT XYV T 1], F6HIT [T AALZORM] , B1ET A - FFERH) [ZHOWTE
NZENHRET 2. 72 BAFEOMFIEIE ISPS BHFE DBk % %1 T2 (FREETE 5 : 19K00604, 23K00501,
24K03838) .

2. AT E)EBOERNXEEIE

BT =~ DT =R ERTHNS, TNHOT —X &R T UTH T o THIHR & 72 5 SUEFHEIZOWTHL
5.

ATk VERIZIE, N NS THD 14T T A LLMEHINL4FOREHE TN TR LT
LICEMIS Y AT D3 D AT e UEERIZIX IS FEEOALT Y 7 ARG 5. %%ﬂ#ﬁbfw577x
A FRER ORNCAT SN D 4G 7 7 AEHFHC X - RSN D . 4allEfisEciy, E4ATNET L7 T A
B U7 BEERE M <

(1) a. m-koba w-angu [FADINEA )
3-bag 3-my
b. ma-chungwa y-angu [FADZ L )
6-oranges®  6-my
c. ki-kombe ch-angu [(FhD = v )
7-cup 7-my

ERUEDOBENILL T O X 5 IR S 5.

(2) EREHERE— TA BERE— (HAVREEERE—) BhEREMR (—UREHERE) —RERE
tu- na- wa- andik -1 -a
1PL- PRS- 3pPL- write -APPL -FV
R BIFE B2 (Filx) FNWTND ]

FERERE (SM) & HIEERERE (OM) IXZNZENEFEARI & BRGELFINE L TV D45 Y 7 A Z—
ﬁzwﬁ/f@%néﬂj’%ﬁzﬁf&)é. FEEAFARC HAIREA D SCPICBN WG EIE, 2D OEFHTE
NENFFESLT & BIEEATZETRATIE L OHIET 5. FHEEERRXESIEICRB W CEE 2 )T %
VAR, HAGEERAI A REENEEL T OBEICORLETHY, THLUNOFEITAT v a v
ThDH. BFERE EEEROM, T A - T AT b (TA) 8RR RERE (FV) M85 2R 2 &
HEFRTHD. -7 LBEIERHSERIL TA it e (Va3 0280 2hb. E-RERNS
< DIFARY b wEBROEE (REBOREN-a DHLD) 121 THY, ZhUSNOEENIIZ 2080, 2
AUTEFBUEIZIR ST, mmiESRHEEICBWTHRETH S.

2 )N N wEBEED A E] Y T AT HIIFZE D 7= HIT Ny kN w HEEIZ S W T —EDNER TR BRI D
NTEY, N2 N yREEEIE TIE—RIIZE DTS TAF Y 7 A %RT. A7 L TWDLONRZED4
FNET AL T A, ENUSMA N TN A EFE ST BT 5457 T A2 RLTND.

S ZFFERHCITEBEOBRIIE TN TE LT, TOHEENEEE I EEIENERET D DXL 7 7 A
BEEFEDITZ D Th D, LTS » TEIEITIX chungwa &\ ) L FREERDY oranges’ &\ 9 HEUE D Bk % FF
STWDHDIT TR, L LAENLARETIE, BEOXBZGEICHRT 572D, AFANEEIE O
BAIIIEESRO /0 A TENE T Z LT 5.
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AT VR BHEMET —% (24U T4 U4 ALZO/I) [Ff - fFEERH) , KBET, BIRAET

(3) a. M-koba u-li-anguk-a. (R RELT=.
3-bag SM3-pPST-fall-Fv
b. Ma-chungwa ya-li-anguk-a. Lo UngEbi. )
6-oranges SM6-PST-fall-Fv
(4) a. Ki-kombe ki-li-vunj-ik-a. [z 7HENT. |
7-cup SM7-PST-break-STT-FV
b. Ki-li-vunj-ik-a. (2 (my7%4E3) BENnx. )
SM7-PST-break-STT-FV
(5) a. Mw-alimu a-li-wa-on-a wa-anafunzi. [SEAIXFAELDE R
1-teacher =~ SM1-PST- OM2-see-FV 2-students
b. Wa-talii  wa-li-on-a m-lima. MR- BiXibE /. )

2-tourists  SM2-PST-see-FV 3-mountain

3. ITZBHRIE| GEHRE F145)
ZoTIEAT E VEOZEEHROT — X AR, AU b UEEICIIZE 2R TEEIREERE -(hw Db
5. ITAZIIRER na ZE> THENDZOR—KHITH D.

1-1  AlXBICTAIDNTZ.
(6) Baraka a-li-pig-w-a na Neema.
1.Baraka SMI1-PST-hit-PASS-FV by 1.Neema
[NZ I iFR =<7z, |

122 A BICEEHEN-.

(7) Baraka a-li-kanyag-w-a m-guu na Neema.
1.Baraka SM1-PST-step-PASS-FV 3-foot by 1.Neema
PV e S=me g tah ¥ 1 gV i

13 AEXBIZMfzEENT.
(8) a. Baraka a-li-ib-i-w-a pochi (yake) na  Neema.
1.Baraka SM1-PST-steal-APPL-PASS-FV 9.wallet (9.her) by  1.Neema
[ANT HiIRo~ Izl Ens.
b. *Baraka  a-li-ib-w-a pochi (yake) na  Neema.
1.Baraka SM1-pST-steal-PASS-FV ~ 9.wallet (9.her) by  1.Neema

B) TIFBEF iba THTe] N DZHE TR, T ERTHEHAFIZ o7z ETZHFIZR> TV
5.
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Swabhili: ‘Passive expression’, ‘Aspect’, ‘Modality’, “Voice and related expressions’, etc., Nobuko Yoneda, Kumiko Miyazaki

1-4 FEROK, FNIRAITN N, 2R Tho & blIRNZR T,

(9) a. Jana usiku ni-li-li-w-a na  m-toto_mchanga. Kwa hiyo
yesterday  1l.night SMI1SG-PST-cry-PASS-FV by  1-baby for  9.that
si-ku-wez-a ku-lala  hata kidogo.

NEG.SM1SG-NEG.PST-be.able-FV  INF-sleep even a.little.
TWERITAR G 2 AITRL T, DD LEE LR o7, )

b. Jana usiku m-toto_mchanga a-li-li-a sana. Kwa hiyo
yesterday 11.night 1-baby SM1-pST-cry-FV very  for  9.that
si-ku-wez-a ku-lala  hata kidogo.

NEG.SM1SG-NEG.PST-be.able-FV  INF-sleep even a.little.
WERAR B2 AT T TN e, Z20db L ELNRN- T2

2T b VETITABHOZEIEL W ETHS. LT LY E] THIHIMLETIRWR, WENEGE
N5HZEMEZN. 7271210, Q)L CHRERIENSIX, STERTIES 2 BERRITH 5 DIFOb)D X H
REEHEOEHTHD, LDaX L v RHoT-.

15 HLWELD (AIZ&-T) BETHAK.

(10) Jengo ji-pya li-li-jeng-w-a (na  serikari).
S.building 5-new SMS5-PST-build-PASS-FV (by  9.government)
LW EAR (BIFICk-T) &Tbhi.

1-6 BT X TIET T ABRFEINTND.
(11) Ki-faransa  ki-na-zungumz-w-a Kanada.
7-French SM7-PRS-speak-PASS-Fv  9.Canada
(HFHZTIET T ABERHESN TS, |

ITARENBNLNZIE L AR TH .

1-7 WA (AlD) WENTZ.

(12) Pochi i-li-ib-i-w-a (na Baraka).
9.wallet SM9-PST-steel-APPL-PASS-FV (by 1.Baraka)
AR (NZ ) WENTZ. |

Ba) L [AkRIC, ZZTCHEAROZERHNLN TS,
1-8  BEIZIRAET 6T 5.
(13) Picha i-me-tundik-w-a u-kuta-ni.

9.picture SM9-PRF-hang-PASS-FV  11-wall-LOC
[FEMBEIZHNT BTN D, |

4 /38



AT VR BHEMET —% (24U T4 U4 ALZO/I) [Ff - fFEERH) , KBET, BIRAET

19 AIFBIZEINTND.
(14) Baraka a-na-pend-w-a na Ali.
1.Baraka SM1-PRS-love-PASS-FV by 1.Ali
INZET VIZEEINTNS. |

1-10 AIEBIZ/ b ] EEbhi.

(15) a. Baraka a-li-ambi-w-a na Neema kwamba a-ta-end-a Japani  mwezi
1.Baraka SM1-PST-tell-PASS-FV by 1.Neema  COMP SM1-FUT-go-FV 9.Japan  3.month
u-ja-o.

SM3-come-RM3
(N HFRT~nG, RHBARIAT Simx bz, |

cf. b. Baraka a-li-ambi-w-a na Neema habari ya ndoa yake.
1.Baraka SM1-PST-tell-PASS-FV by 1.Neema 9.news 9.of 9.wedding 9.her
[T IR NOEZOFRIFROM b EZImz bk,

1-10-a A SAEB SAICHHINT, 4B SADEEICIT> TV T,

(16) Baraka a-li-it-w-a na Neema, sasa Yyu-po* chumba-ni  kwake Neema.
1.Baraka SM1-PST-call-PASS-FV by 1.Neema now PPl-EXT16 7.room-LOC LOCl7.her 1.Neema
(R FIARTIEIN T, SR DHMREIZND. )

(16)TiE 7<) LW OFREITITARLS, TWd ] EWHIHERBBHNSERTND.

1-10-b B EAN A SAZEMEAT, A IATAS B IADERIZIT> TWET.

(17) a. Neema a-li-mw-it-a Baraka (a-ka-end-a chumba-ni kwake Neema),
1.Neema SM1-PST-OMI1-call-Fv 1.Baraka (SM1-CONS-go-FV 7.room-LOC LOC17.her 1.Neema)
sasa yu-po hapo.
now PP1-EXT16 16.there
(R PNT A EWFALT NTHFRTYOERIIT>T) ST HEZZICHET. |

b. Neema a-li-mw-it-a Baraka  halafu Baraka a-me-end-a chumba-ni
1.Neema SM1-PST-OMI-call-Fv 1.Baraka then  1.Baraka SMI1-PRF-go-FV 7.room-LOC
kwake Neema.

LOC17.her 1.Neema
(R~ NN T HEMAT, EANLAT IR OHBEIITEE L.

1-10-b #HEIZRT L (17a)D L 5 KRB0 5. FEIMNOEWGILA N2 b &2 FERYI TR ITMER
(consecutive) NAVHILTWD. FEINOE N2 T IUTESE~OBENIZ TRV, NT I DNBIER
T DERIZND Z L IEFDOBADE TRENTNDEDT, FEINERIIRVE I NHEKRTH S, (17b)
DIEFHIX 7] ZRTBICLIEZET, NTIBRELRFTDOHRBIZND I ENRINTVD.

4 BT OAFESE TSM—FFEEE (po/ko/mo) | ERERL S AL DAY, FFRAFIN 1 7 7 AT D45 D
BEZIR Y, BISNEIC ERERERE (SM) a-D b v IR 4 FazEaRE (PP) yu-BHWBILD.
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Swabhili: ‘Passive expression’, ‘Aspect’, ‘Modality’, “Voice and related expressions’, etc., Nobuko Yoneda, Kumiko Miyazaki

4. T7RARY b GEMRE %$£158)
AT VEEOT VA « T AT MY, EFEEHEOBRAICEND T VA « TAXY MEFEZ L > ORE
NDEONRERTHD. FEARRHNHVNONIZ L HD.

2-1 ~A ([EAELE) 13/ HDONTS I K.
(18) a. Aisha a-mesha-kuj-a® (tayari).
1.Aisha SM1-COMPV-come-FV  (already)
(74 %idd 5Kk,
b. Aisha a-mesha-fik-a (tayari).
1.Aisha SM1-COMPV-arrive-FV (already)
(T4 ¥ iTbOE8F LK.
(18)" a. (Mtu) yule  a-mesha-kuj-a (tayart).
(1.person) 1.that SMI-COMPV-come-FV (already)
RAPUNES NP
b. (Mtu) yule  a-mesha-fik-a (tayari).
(1.person) 1.that sMIl-coMPV-arrive-FV (already)
fHoNTH D EE L.

222 ~Sh (EHEAE) 13/ HOANTH I KTND.
(19) a. Aisha a-me-kuj-a tayari.
1.Aisha SM1-PRF-come-FV  already
(742 XiEb IKTND.
b. Aisha a-me-fik-a tayari.
1.Aisha SMI1-PRF-arrive-FV  already
(74X TLIEELTND.
c. Aisha a-mesha-kuj-a (tayart).
1.Aisha SM1-COMPV-come-FV (already)
(74 vidb IRTND. |
d. Aisha a-mesha-fik-a (tayart).
1.Aisha sM1-COMPV-arrive-FV (already)
(74w 2EELTND.
(19) a. (Mtu) yule  a-me-kuj-a tayari.
(1.person) 1.that SMI1-PRF-come-FV already
RoIUNES P G AVI

S [3k2) LWHBEEIOFERT ja 7223, AU B UFETIHE 1 FEHEGERERIT (FICRRH5 0 < 20055
PRX) BROFNC I LW BEEEAT S, 20 u IELMICIIAEEE R TEER I CER TS L
EZONTNDR, FHEABOZDIEFIHEASNSG LOTHY, UEMICHERIIZHEREIZLTW
BV, KB TIIZOBFENFASNIBEEITE, ZHEBRO—E LT/ aR&2fT1T5 2 LicT 5.
AFTHH T — 2 DR T 1 GEBEGEEESTH 20 ku DFEASNAWERE, OfFEIFIZ OM 23d 5
5t @#kiE, OGEIIEE, OKEETETHS. | THEBFESRIL, ja (k5] O, la TR~
51, nywa [#&el, wa 1THD, 725 (be@hml) ] BNHD.
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AT VR BHEMET —% (24U T4 U4 ALZO/I) [Ff - fFEERH) , KBET, BIRAET

b. (Mtu) yule  a-me-fik-a tayari.
(1.person) 1.that SMI-PRF-arrive-FV  already
(HONTHSEELTND. |
c. (Mtu) yule  a-mesha-kuj-a (tayart).
(1.person) 1.that SMI-COMPV-come-FV (already)
RAPYNES NP S
d. (Mtu) yule  a-mesha-fik-a (tayari).
(1.person) 1.that sMIl-coOMPV-arrive-FV (already)

(HOANTLHIBIE L.

(19¢,d) & (19, ITZENEIL1S), 1) LRI L THAH. AU b U FEITIL mesha- (completlve)k me- (perfect)
VI QDT TN DD, AiEIEA X FOET E“ﬁiﬂif?)%’)@ , BFITA R }‘TDT@%_J:
HLLTo FHAEDREE) ITERNDS. ::f%m&éﬁwtmmm®ioiHﬂ%bkﬁ%)
ZIZWD | WO FERICE SN H D DKL, mesha-% AV TZ(19¢, )DIEH 1T [3k5 | &b\ﬁ%i%br&

IZET LTS L) ZLICERDRHD.

23 ~&h (BEHEL4F) 13/ HONTETRTHZR,
(20) a. Aisha ha-ja-j-a bado.
1.Aisha NEG.SMI-NEG.PRF-come-FV  yet
(7 A4 FILEERTVDR. |
b. Aisha ha-ja-fik-a bado.
1.Aisha NEG.SMI-NEG.PRF-arrive-FV yet
(7 A R ITERZRIE LT,
(20’ a. (Mtu) yule  ha-ja-j-a bado.
(1.person) 1.that NEG.SMI1-NEG.PRF-come-FV yet
[D NTETRTUNRU. |
b. (Mtu) yule  ha-ja-fik-a bado.
(1.person) 1.that NEG.SM1-NEG.PRF-arrive-FV yet
Mo D NITERZEE L THRW.

24 ~Zh (EAELH) 13/ HONTER2.

ZZTHWHENDEHIT 23 LRICLTHSD. AUV VETIE MEERTWin) & TEEkARN] 12
EXBI 2. ELHLETORENPHNGLND. BT OEE TIE me-& mesha-OXJINH - T208, &
TENIZZE D LD 2 KA 7220,

2-5 ~cA (HEALF) T/ HbOANT b () KD,
(21) Aisha a-na-kuj-a sasa_hivi.
1.Aisha SMI-PRS-come-FV  soon/right.now
(7 A2 l3d <ITKD.
21y (Mtu) yule  a-na-kuj-a sasa_hivi.
(1.person) 1.that SMI1-PRS-come-FV  soon/right.now

(D NIFTT<ITKRD.
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Swabhili: ‘Passive expression’, ‘Aspect’, ‘Modality’, “Voice and related expressions’, etc., Nobuko Yoneda, Kumiko Miyazaki

26 (b)) ~IADBKE! [ZDOANEKDDITRANTGHE TDOHE]
(22) a. (Alal) Aisha a-me-fik-a.
(oh) 1.Aisha  SM1-PRF-arrive-FV
HT7A v ¥ 2ffoTVD LX) &, TATYBREIELE!
b. (Alal) Aisha a-me-kuj-a.
(oh) 1.Aisha  SM1-PRF-come-FV
MERICHIFF L TR E X} B, T4 Uy skiz !

(22a)lTFF> TV D ADK D DIZKSWIZHA, 2b)13FF > TV DD Tl n & Z I FHER AN Z
HHIZKRTND Z ERMANWTEHEICHN LN RBTHS.

2-7 WEH~S DR L.
(23) Aisha a-li-kuj-a jana.
1.Aisha  SM1-PST-come-FV yesterday
WER T A 2% 3kiz.

2-8 WERA~Z AR o7 K.
(24) Aisha ha-ku-j-a jana.
1.Aisha NEG.SMI-NEG.PST-come-FV yesterday
(WER 7 A vy ldkienoT. )

229 (FAF) OV TEL D AN

(25) Ni-mesha-kul-a tufaha lile (tayart).
SM1SG-PRF-eat-FV  S.apple 5.that (already)
FIAES YNNG T RSy i

2-10 FAFHDY TR ELEETHRV. SISO Y T a2 EE/E200.

(26) Si-ja-l-a tufaha lile bado.
NEG.SM1SG-NEG.PRF-eat-FV  5.apple 5.that yet
(FZHDY T o FTEETVRUN. |

(26)’ Si-ta-kul-a tufaha lile bado.
NEG.SM1SG-FUT-eat-FV  5.apple  S.that yet
(FTHDOY v TEFEERRR.

2-11 HONFE (bxrHE) ZOYVITERRTVET /ABITNELEZATT.
27 (Mtu) yule  a-na-kul-a tufaha  lile sasa_hivi.
(1.person) 1.that SM1-PRS-eat-FV S.apple  S.that right.now/soon

(HDONTEL LY EHO) LV TERBITVET BRI TNDHEZATT. |
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AT VR BHEMET —% (24U T4 U4 ALZO/I) [Ff - fFEERH) , KBET, BIRAET

2-12 BBV TWD BBV TV,

(28) Dilisha li-ko wazi.
S.window SMS5-EXT17 be.open
MERIFBAV TV .

(28)’ Dilisha li-li-kuw-a wazi.
S.window SMS5-PST-be-FV  be.open
[EABHN TV, |

2-13  RNFBHIHTE 2Rl A TN D.
(29) a. Mimi hu-som-a gazeti kila asubuhi.
1sG HAB-read-FV  S.news.paper every 9.morning
b. Ni-na-som-a gazeti kila asubuhi.

SM1SG-PRS-read-FV  S.news.paper every 9.morning
CFMI BT 2 3l FEA TV D. |

(292)I3E 1B (habitual), (QOb)ILHMBIEIESCTH L. BEBITWLEN/ 2 L OBIEEAFRT 2 LIFHE
LIZIERAETH D, BIERIITEZBHEEEN O R0, BFAORNI EFEA B NAE LD, BBt
MOMIRVDITERE L LTI TH L. BMBIEEIL, QTNO LD RB/EETTDOZ LR 62T
72, QDL OB EERIHEIZLHANLNS.

2-14 Hileiix (biz0) BRI AL TNV,

(30) U-na-fanan-a na mama yako.
SM2SG-PRS-resemble-FV COM  9.mother 9.your
(727213 H R DIBRES AT TN D, |

ATE R na 1% 3 BiOZERE TIX by’ &7 v AT TS0, ‘with, and’ & Vo 72 R % 4 <
FTRIEFTHD. B LTHHAVWSONS. G0) TRtk 2E£aiETFE L THOSATWD.

2-15  FNFE DEEHZEICHE > TV,
(31) a. Ni-li-kuw-a ni-ki-end-a shule-ni kila siku  wakati huo.
SM1SG-PST-be-FV ~ SM1SG-SIML-go-FV  school-LOC every 9.day [1l.time 1l.that
b. Ni-li-kuw-a ni-na-(kw)end-a  shule-ni kila siku  wakati huo.
SM1SG-PST-be-FV ~ SM1SG-PRS-go-FV shcool-LOC every 9.day 1l.time 11.that.
AT DEE B ZEIAT> Tz,

® na-1%, BEETHOZ LOFIECE BRI LY TBIE] 04Xy MRERIASHWLNS. Bl
ERFH 2 £#THERECIZ L DO E D a-E WIHITERAR S D, a-Of K B L O 4 2 HiEREREC I ik
ERHY, SEOFEETITHER HE LD ZOERITHT I en o720, ZoBRRITITEECETE W
ST AT NEZFENERE SN, —JF, HEBER L ETESCAAETE & Vo ATl na-
WTEITHZET T AT MERE LTCHWSENDS., £/, av YA FX 2 MNE na-H WAV e VEED
AR L TCHH I L, BHEMICHTL 2DIIREETETHD. ZNHDZEIELDL L, a-d
Fonte LA THHMBIE] ZFEEND &0 LivZeu.
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Swabhili: ‘Passive expression’, ‘Aspect’, ‘Modality’, “Voice and related expressions’, etc., Nobuko Yoneda, Kumiko Miyazaki

¢. Ni-li-end-a shule-ni kila siku wakati huo.
SM1SG-PST-go-FV  school-LOC every 9.day 1l.time 1l.that
[FAIZE O H FARIAT 7. )

BUEREHI & 13272 0, W ERFRICITEEICEHME L2 AR 2. Gla, bR EEI TR 2 £ A
#l, Glo)XHEMBER THsH. BEFEEZETZDICINALRNHANLNS. Q) THW=EIEZET hu-
EHEARHICHHWD Z LT TE AR,

2-16 FAEI~IZ (RELBOAFIRE) T2 DD,
(32) Ni-me-wahi kw-enda Dodoma.
SM1SG-PRF-undertake INF-go  9.Dodoma
[FUE R P~ (=20 =TOEH) AT nb5. )

2T v VIR, ETIEEERIC RE OB, BERA2ET-DICIE, wahi LW EEEZZTIE
THWL ORI TH 5.

2-17 o EANRTEY LT EY )T,
(33) Mwishowe, basi li-li-anz-a kw-enda.
finally 5.bus  SMS5-PST-begin-FV INF-go
[DUNMIANRIIATEIRDTZ. |

2-18 FERELIET » LE TV,
(34) A-li-lal-a siku  nzima  jana.
SM3SG’-PST-sleep-FV  9.day  9.whole yesterday

M c /I%13rER 1 BT, |

2-19 FhFENZ D Lo L EXTHT.
(35) a. Ni-li-i-onj-a kidogo.
SM1SG-PST-OM9-taste-Fv  a.little
MRAEZER (ex N F) A LKA L. )
b. Ni-li-jaribu ku-i-la.
SM1SG-PST-try  INF-OM9-eat

TZZTIL D7 a A% SM3SGE LTWADR, UL 1 7 T ADFEEEHETHD. 1 7T ATHEEE
DN ERTLFANBET D7 FATHD. LR TREGE LTHOW SN AEAITIE S AFREE L W
HZ LD, ARTIE, 1 7 7 AOEBLTFANLHIZEHN TWAEAITIE I e A& SMI’ L T2, =
REAFADSCHIZEN T2 WS, T72b5 M k) BEGEICR > TVDHHEEIZE, bhhed &
SR L, A CEEERED 7 0 A% SM3SG’ &+ 5. £72, mama 18] <0 kaka 5] & \\o 72 BUEA TR
IZAFEEIZ Y 7 T AR L TCWBIZHE DL T EREHEIEL 1 7 7 ADOETHNS., Z0XHIC1 7
T AL DATF L EHIT 1 7 T ADOTFEHEFENBNLGEICY, REROBH CEFERERFO 7 1 2%
‘SM3SG’ &1 %.
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AT VE BEMET -4 (24T 1) U A RLZOFD) TATA - AR , KBET, BAET

c. Ni-li-jaribu ku-la hicho.
SM1SG-PST-try INF-eat  7.that
FTZENZRENTHI. |

[~ZFT) L0 ) RBUSTIIGESD)D & 57 Taribu + REFEG] LW OB L HL0, [RATHD)
CBL T, G5 onja BT 5, BRANTHD] ZEIRADIFIIVARTHS.

220 HONIZEN (D) ZHARIHTITEZT

(36) Yule a-li-m-gaw-i-a kila m-moja  kalamu.
1.that SM1-pST-OM1-divide-APPL-FV every 1-one 10.pens
[HONTOE VD E VI~ 2T EZT.

2221 &b, FbiF) 17< &
(37) Tu-end-e.
SM1PL- £0-SBJV
[(&&H, (RA2BIX) T2 EL XD !

BFSCRRIIIERENH VLS. AU U EORFEORE T T HiEEE— (HMEEEE—) 3
FAREAR (—JRAEHEERE) —HEERERE Tho. U RER - 13X, EEE RN b v iR
L I I ViRV AN

222 HERIZKEG O Y Z[El-> T .
(38) a. Dunia hu-zunguk-a  jua.
9.earth HAB-round-FV  9.sun
b. Dunia i-na-zunguk-a jua.
9.earth SM9-PRS-round-FV  9.sun
MHERIZ KBGO Y 2 £ D> T D, |

(38a)I LB, (38b)IL MBI T 5.

223 HORIFAITHENE ST
(39) a. Mti ule u-na-tak-a ku-anguka.
3.tree  3.that SM3-PRS-want-FV INF-fall
b. Mti ule karibu ku-anguka.
3.tree  3.that near  INF-fall
o DOARITENE T2, )

(392) THWHN TWAENE taka 13 TEkT 21 LWOBWEETN, [~LEHTHD) MHILH D
Lo EHICHLHAVWLENS.

11 /38



Swabhili: ‘Passive expression’, ‘Aspect’, ‘Modality’, “Voice and related expressions’, etc., Nobuko Yoneda, Kumiko Miyazaki

224 (BMF) HROKIBSLE AT,
(40) a. Ni-li-tak-a ku-anguka.
SM1SG-PST-want-FV INF-fall
b. Karibu ni-anguk-e.
near  SM1SG-fall-SBJv
c. Nusura ni-anguk-e.
almost SM1SG-fall-SBJv
(9D LTS E ZAE ST, |

(~F 5L Ao LWVWIHEHITIE, (39) & REEDORBOMIZ, HEEFED almost’|ZH7-5 X 9 72
nusura / karibu \Z3E5i 2 S L IIAREFROEF 2B S A LR H 5.

225 BIREDRDLDT, NrzeEoTE<.
(41) Tu-ta-kuw-a na  wa-geni kesho kwa hiyo bora  ni-nunu-e m-kate.
SM1PL-FUT-be-FV COM 2-guests tomorrow for 9.that better SMI1SG-buy-SBIV 3-bread
THHERAICEDE ZAIZENRDNG, FIIRCEZHS TEBLOBRRWEAS .

MUl | 2R TERBIARTERITR . ZZ2THWTWADIE I~T500RE W] W) EKRD Thora +
BT LW O THA.

226 (RAIR) ~I2 (EEMdGE D) 1To7cL &, ZOREH T
(42) Ni-li-nunu-a m-fuko huu ni-li-po-end-a Tokyo.
SM1SG-PST-buy-FV  3-bag 3.this SMI1SG-PST-RM16-go-FV 9.Tokyo
(RN H R AT o T L X Z D EE o 72, |

DEJBE nilipoenda DFERDBNZH 5 po-1 16 7 7 A2 (FTY 7 RA) ([Z—E L-BIREERE T, HATORE
ERTEZICHOWONS., WEREHIZ EHORNCELS 2 & b TREETHD.

227 (RMF) ~I2 (LS E D) TR 1T<HIS, ZORER ST
(43) Ni-li-nunu-a m-fuko huu ni-li-po-end-a Tokyo.
SM1SG-PST-buy-FV  3-bag 3.this SMI1SG-PST-RM16-go-FV 9.Tokyo
[FAFHITATS £ & ATo T L ZICZOREE -T2
(43)’ a. Ni-li-nunu-a m-fuko huu kabla si-ja-end-a Tokyo.
SM1SG-PST-buy-FV  3-bag 3.this before NEG.SM1SG-NEG.PRF-go-FV  9.Tokyo
b. Ni-li-nunu-a m-fuko huu kabla ya  kw-enda Tokyo.
SM1SG-PST-buy-FV  3-bag 3.this before 9.0f INF-go  9.Tokyo
MRVFHR AT AN Z 0 E E o 72

AT R kabla [~O/T) ([ZEiA& Kt ST 556, TOEOBEIXFICE TEE CRET) Bicks. H
KFED [~L7WnHHiz) EWHERHIZETWD.
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AT VR BHEMET —% (24U T4 U4 ALZO/I) [Ff - fFEERH) , KBET, BIRAET

228 (BME) HER T T oEE ST D& - Tz,
(44) a. Ni-liju-a a-li-nunu-a m-fuko huu soko-ni.
SM1SG-PST-know-FV ~ SM3SG-PST-buy-FV  3-bag 3.this  S.market-LOC
b. Ni-li-kuw-a ni-mesha-ju-a a-li-nunu-a m-fuko huu soko-ni.
SM1SG-PST-be-FV SM1SG-COMPV-know-FV SM3SG-PST-buy-FvV  3-bag 3.this 5.market-LOC
(RT3 i T OREE T2 D ZH > Tz, |

(44a) | THMGEETE, @4b)FEAFFRHOWBEZ TIE TH D, BiiaEzZAW25681F, FKaEREL Y LAl
WZEDFEREREMNO>TWNWZEWIZ LERLTWVADIZHL, BEZTEEZHWAEGEEIX, HiGEFLD b
AIOWBEDH LR TT TIZENEZ > TN E W) Z L ERT.

5. TEXUT (1 GEFHAE #165)
AT YFCEES Y 7 1 RHOBWARHRMEE A L RBR. BIIRARBREZ Y, s
MighaMA DL LCES Y7 A 2 RBT B —ABZ0ES Th 5.

3-1 (FOMFERKDoTD) bIoR-oThnnTT k.
(45) U-na-wez-a ku-rudi nyumba-ni  (u-ki-maliz-a kazi  hiyo).
SM2SG-PRS-be.able-FV INF-return  9.house-LOC  (SM2SG-COND-finish-FV  9.work 9.that)
[(EOEFERIKDoTZL) bl ET JioThH L.

FFANCRHE Lo T <, AIRE AR T8I weza NV END.

32 (BoTWahbh, Tl FNEEXTTIWTRW  ZhatB57
(46) U-si-pasw-e ku-la hicho.

SM2SG-NEG-be.obliged-SBJV ~ INF-eat  7.that

(DR 7T ENERETIINT RV BN ETIEARW.
(46)’ u-si-l-e hicho.

SM2SG-NEG-eat-SBJV ~ 7.that

(ZNERBRD2R.

Wb EEOEREAHNLN TS, TRXTIIWT 2RV & TSR 25X TEAITLDT
HIUXEO)D K D RBLAHETH D0, ERIITIINBIIRFIEND Z <@y AV G NS &
IDONHERNEDERTH D, HRESUEEICIIHTERD & LT Nazima + FREBERIE ] IS
NTWAB2 (Wilson 1985: 123; B 2000: 174 fih), SH&EH HEIZZOREEZEEL TV 5.

3-3 (B 207D T) A=BId DIRSRTIER B,

(47) a. Lazima tu-rudi nyumba-ni  sasa.
must SMIPL-return 9.house-LOC now
b. I-na-bidi tu-rudi nyumba-ni  sasa.

SM 9-PRS-be.obliged  SM1PL-return 9.house-LOC now
KNSR E S SR G ASTAN DY (U ERANCY AN
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Swabhili: ‘Passive expression’, ‘Aspect’, ‘Modality’, “Voice and related expressions’, etc., Nobuko Yoneda, Kumiko Miyazaki

@7 EBBRBUCH NG D Nazima+ BEE ) ORESTTH 5D . (470)D bidi 13358 2R TEEFITH 5.
bidi 1 EF AR EFERRE i- (9 7 7 ADFFEHER) Zffo THI, #EOfi b L <IIAEFE 2 %
T 5.

34 (WABEDZIEND) AR > THNTZIZ D A L.
(48) a. Bora u-chuku-e mw-avuli.
better SM2SG-take-SBJV  3-umbrella
b. Heri  u-chuku-e mw-avuli.
better SM2SG-take-SBJV  3-umbrella
c. Afadhali u-chuku-e mw-avuli.
rather SM2SG-take-SBJV  3-umbrella
(A%t > T2 IEI L.

35 WEklolth, FHOFE I ZEEELIARELE T LD,
(49) a. U-na-po-zeck-a, u-na-pasw-a ku-wa-sikiliza wa-toto wako.
SM2SG-PRS-RM16-get.old-FV ~ SM2SG-PRS-be.obliged-FV  INF-OM2-listen.to  2-children  2.your
lfaLolelElE, HREOFELDE D Z LML REE.
b. U-na-po-zeek-a, lazima u-wa-sikiliz-e wa-toto wako.
SM2SG-PRS-RM16-get.old-FV must ~ SM2SG-OM2-listen.to-SBJV  2-children 2.your
c. U-na-po-zeek-a, lazima ku-wa-sikiliza watoto wako.
SM2SG-PRS-RM16-get.old-FV must  INF-OM2-listen.to 2.children 2.your
R&Z Lol &Y, SRIEOTFELDF I ZLEMMRITIUZRER. )

3-6 BIEBZENZOT, (FAE) TR0,

(50) Ni-na njaa, (kwa hivyo) ni-na-tak-a ku-la (kitu).
SM1SG-COM  9.hunger (for that)  SMI1SG-PRS-want-FV INF-eat  (7.thing)
[FUFBIENRZENTND, ZT (1fh) B 720 )

R RBAMRZ T kwa hivyo DRV IZWH| D na WD Z EHAEETH B,

37 BAFbLEL L.
(51) a. Mimi ni-ta-beb-a.
1SG SM1SG-FUT-carry-FV
PN/ S A=Y S A
b. Acha (mimi) ni-beb-e.
leave (1SG) SM1SG-carry-SBJV
RSB EL X 9. )
c. Ni-ki-beb-e?
SM1SG-OM7-carry-SBJV
RN ZEEFEHE L X 9 52 (Shall I carry it?) |
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AT VR BHEMET —% (24U T4 U4 ALZO/I) [Ff - fFEERH) , KBET, BIRAET

d. Acha ni-ki-beb-e.
leave SM1SG-OM7-carry-SBIJV
EARZENEFFHE L X 5. (Let me carry it.) ]

Gla)lTEFHIERE, Slb-d)iFEktiEE WK TH D, — AFFHEBULTRERERE L HORERERE VT
b ni-CRIETHD. I DI, MBTBORBEEITET IZEARER-a ZHNDLNDLD, OM BEASIL
LA R R e # WD E VI BAINS D, D72, (51b)TIX acha 73720 AT BEFIREED
ni-7 OM & U THRIR S, TRAEHIT ] E WO MBI EINTLE 9. acha &) DITHFED leave’
T THD. SM X TA HEFFEAZEOTICHFREROA THATWHDT, B L UImnT
bH%5. AU L VETIIMBTEOR ATk BilTEARMICERE TH Y, 51b)TH acha L\ 9B TE%
AE S5 2 & C, ZAUTHE< nibebe 73 ni-% FiBHEREL T HHHIE CTh L LRSS . L7235 T(51b)
T AR BLELLE D) EWHIHLIHE LTS E D208 acha IZVETHDH. —F, (Sle)D L H
(2 HHJREREREN BN & DAL, ni-2S BINGERERF ClI e EREHERECHDH LV H ZEBHLNTH D
728, acha 372 THHR UL AER TR L LTI 5. 72720, acha ZMATE > PR LEO==
TUAPEERL 2D LD ThDH. ok ZX, acha 3 DHGEITIX, EUWMEP) ZHN TV D EAIZEDSNT
Wo T TERFLELE Y ETTICFREEULBRTND X ) ZefEmag72H L (let me carry it.) T
HOIHK L, acha BIRWVEAIIE, D LN 2500 TRERTIN2HELEL L 97?2 53R
TWD KD RRFEeh 72 i LI (ShallLcarry ir?) (2725, EREO LBV acha IZMmBIEIEN, EERITIX, £
AU HERTE MR TNEZ LV HEEIZT D7D DGO L O IZHIEL TNnD L5 THD ((68), (69D
ZROZE). LTeR->T3TDOEIRHB LHOBEIZTE, acha #2752 & T IRAPECREL LD &
WO RO b LA TRPNERET ] LW ESVPEERAO LI R=a7 AR5 L5720, #HE
W ICH LA R TR ZSRZBEICAEMOICH T 2 DiX acha D1 2 £KBLTh - T-.

3-8 Lod, —HIBEIHRERESELLD.

(52) Tu-l-e chakula cha mchana pamoja.
SM1PL-eat-SBJV 7.food  7.of 9.afternoon together
[—HIcBEREZR~NEL LD,

3-9 TR IHERNEEAN?
(53) a. Tu-l-e chakula cha mchana pamoja?
SM1PL-eat-SBJV 7.food  7.of 9.afternoon together
[—HEICBREEZREREL L) /RNELELIN?]
b. U-nge-pend-a ku-la  chakula cha mchana pamoja?
SM2SG-IRR-like-FV  INF-eat 7.food  7.of 9.afternoon together
BRZ —HICERDLDIZEITL L HIN?

Pt 2 NN TZ(53a) 30 ¥ 2 7 VIElRE T, B EFURHATH L. —F, RAEE (irealis) Z

7ZG3)NEHE VL RV ANICKT S, IV 7 —~ I RE@EThHs. ZHLIIMHFEOENE DN D
:;7"/275‘5%@1/‘.
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Swabhili: ‘Passive expression’, ‘Aspect’, ‘Modality’, “Voice and related expressions’, etc., Nobuko Yoneda, Kumiko Miyazaki

3-10 BIH, BWRRIZRD Wb, /HHIZRVWRRIZZR> TE LW d
(54) a. Ni-na-tumaini ku-ta-kuw-a na jua kesho.
SM1SG-PRS-hope SM17-FUT-be-FV  COM 9.sun tomorrow.
b. Ni-na-tumaini ku-w-e na jua kesho.
SM1SG-PRS-hope SM17-be-SBJV  COM 9.sun tomorrow
LI A BWRRISR > TIE LW,

(GAa)IEBENCERIEDO AR AN SN TNDDITK L, (54b) TIXERENHO LN TWS. £ H
SO EEERI T 7T A0 u-BHWLNT WA, 17 7 521 EET7 52 LETh D487 5 AD
ONEDTED, FETE T TR RESRCRR AR EEZRTHEEICO VLN,

3-11 - (FRUFZZTH-TWDE) T <IZENEFF-> TRZR SV,
(55) Let-e hicho sasa hivi.

bring-SBJV 7.that right.now/soon

(B3 <ENEFF-TERI .

AU VEEOMTIRIIERRER & TA 2107, BERESA O E£HNL. BRFEERN S
e 13 R REE (SBIV) -e, DINRWLEITITEARERE (FV) -a BWHWSLID DONRFEKRTZN, &)
il leta [F55 T 21 13FMT, BREEEREN D02V E THERIERERA VWO D,

312 £ EL o EHLTWEREITEEAN?
(56) U-na-wez-a ku-ni-azima kalamu  hiyo?
SM2SG-PRS-be.able-FV  INF-OM1SG-lend  9.pen 9.that
(ZDOXVEFMZBE LT LA EREAN (KEOXVEHETIENTEETN) ]

3-13 HONFHERERHDET. HONTHEFZGLZ LB TS ET.
(57) Yule (mtu) a-na-wez-a ku-soma Kichina.

1.that (1l.person) SMI1-PRS-be.able-FV INF-read 7.Chinese

(D NITHEFEZ T LN TEET. )

3-14 B0 T, Z2IIRFENTH L D0, FDRu.

(58) a. Si-wez-i ku-soma ki-li-cho-andik-w-a hapa kwa sababu
NEG.SM18G-be.able-NEG.FV  INF-read SM7-PST-RM7-write-PASS-FV here for  9.reason
ya giza.
of 9.darkness
MESDTDICZ ZIZE N TH D I EEFTTL Z LR TERY.

b. Ku-na giza na  si-wez-i ku-soma ki-li-cho-andik-w-a
SM17-cOM 9.darkness CONJ NEG.SM1SG-be.able-NEG.FV  INF-read SM7-PST-RM7-write-PASS-FV
hapa.
here

RV, Z0bFMNIZ ZIZENTH D Z ERfileZ ENTE 2, |
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AT VR BHEMET —% (24U T4 U4 ALZO/I) [Ff - fFEERH) , KBET, BIRAET

3-15 (HIRSHIELEZND) #5130 5BFNTVDITTIE b I FNIZITENR.
(59) Lazima wa-w-¢ wa-me(sha)-fik-a tayari.

must SM3PL-be-SBJV SM3PL-PRF-arrive-FV  already

[ 519 TIZEIE LTV DITENR. |

3-16 FEIFBIHIZTZSARLRNWIES S .
(60) Labda ha-ta-kuj-a kesho.
perhaps NEG.SM3SG-FUT-come-FV  tomorrow

B HITRZE S < HITkeWnWiEA 9.

HEW 2 9070 370 <, BlF 2 VTR T Z &1 5 HER 2 R RIR 1T labda DT pengine
Lo, ZITHELLZMI ZLEBAETHD.

3-17 WEOHITEIZRBRWARAT, & o LR THAENTZA L 22200
(61) a. Labda  gari li-me-harib-ik-a njia-ni maana  ha-wa-ja-fik-a bado.
perhaps 5.car SM5-PRF-damage-STT-FV 9.road-LOC meaning NEG-SM3PL-NEG.PRF-arrive-Fv yet
BEOLSHEMBRPTHEL CWDIDIEAS. BRERLELHEONEIE L TW NG |
b. Bado ha-wa-ja-fik-a, ni-na-fikiri gari li-me-harib-ik-a njia-ni.
yet  NEG-SM3PL-NEG.PRF-arrive-FV SM1SG-PRS-think 5.car SM5-PRF-damage-STT-FV 9.road-LOC
FE720 HIFBE L e, FUTENGRF CEROEE RS )

3-18 (B SHDONTFID) &H, WDHEH LARNL, WRWLNE LitZn,
(62) a. A-na-wez-a ku-wa nyumba-ni  au a-si-w-e-po.
SM3SG-PRS-be.able-FV INF-be 9.house-LOC or SM3SG-NEG-be-SBIV-EXT16
MIFIFICND0b LR L, WRWLAE LR, |
b. A-na-wez-a ku-wa nyumba-ni  au la.
SM3SG-PRS-be.able-FV INF-be 9.house-LOC or no
MIZZFICW D E Lt L, &9 TRV E LR, |

3-19 (B> THT) E2bDRTITEDRDDH L O
(63) I-na-onekan-a u-na homa.
SM9-PRS-be.seen-FV SM2SG-COM  9.fever
(2R T 3B D L HTE. |

5l onekana X ona TR5, U D] MOIREL-#FTHD. TH.22 (beseen) | EFRIILDDIN—
REITH DD, LS OB TREENLOHIEIC L AWSND. 9 7T ADEFERRE i-N 2
TR EFEOL I ITHN LGN TN S,

320 (RRTHICEINE) BHRITEAREDSZ D 7.
(64) a. I-na-sem-ckan-a mvua i-ta-nyesh-a kesho.
SM9-PRS-say-POT-FV ~ 9.rain  SM9-FUT-rain-FV  tomorrow
THAMARED LS TNDS. |
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Swabhili: ‘Passive expression’, ‘Aspect’, ‘Modality’, “Voice and related expressions’, etc., Nobuko Yoneda, Kumiko Miyazaki

b. Wa-na-sem-a mvua i-ta-nyesh-a kesho.
SM3PL-PRS-say-FV  9.RAIN SM9-FUT-rain-FV tomorrow
TAN%E) BIHWD D EE -T2, |

EH 5 BT, (64a) X0 H(64b)DIE D DY [HEDH LE ] IZEWEISRNH 5.

321 bLBENRH-TD, HOREZHEI AT ERD
(65) (Kama) ni-nge-kuw-a na  pesa ni-nge-nunu-a gari lile.
(if) SM1SG-IRR-be-FV COM 10.money SMI1SG-IRR-buy-FV  5S.car 5.that
[ LR BEEFRIoTWeh, HOEZHEI AL T ER s, )

322 HLLBRTENHZ T NTWEN-T26, FAFF I EVE TR o7-TL X ).
(66) Kama u-si-ngali-ni-ambi-a, ni-si-ngali-wez-a ku-fika huko.
if SM2SG-NEG-IRR.PST-OM1SG-tell-FV SM1SG-NEG-IRR.PST-be.able-FV INF-arrive  17.there
(S LHRTEDBFMIEZ TN 0o, FAUFZZICRIE TERNSTZIEA D . |

323 (BOANT) HMTER->TND.
(67) Yule m-tu a-na-tak-a kw-enda m-ji-ni.
1.that 1-person SMI1-PRS-want-FV INF-go  3-town-LOC
[ D NIFHTITATE 720 )

SANHROREEDOSZETH AL R CENRTOEEMNLND.

324 ElZbENED LIEREA.
(68) a. Ni-ya-nyw-e kidogo.
SM1SG-OM6-drink-SBIV  a.little
b. Acha ni-ya-nyw-e kidogo.
leave  SM1SG-OMS5-drink-SBJV a.little
MFAZENZ D LA E R S0, )

B IE OFNC B acha #1E < Z & T, LV BAMAREEFRICR D, acha DFFIIZOWTIL 3-7 250
DT .

3-25 ZHUTHDNIZF > THTE A Fo TITIE L 9.
(69) Acha a-chuku-e hiki.
leave  SM3sSG-take-SBIV  7.this
[ZNEHIZER> TITO L 5. )

68 LR UL, ZAROEEEZHWEEREEZ WD TEAMBIZR D0, B ORIIC
G5 acha Z1E LTI MBARTH 5.
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AT VR BHEMET —% (24U T4 U4 ALZO/I) [Ff - fFEERH) , KBET, BIRAET

326 ZDOT—TND EOBEAIIHTRRZI.

(70) U-l-e vitafunio vi-li-vyo-po® meza-ni baadaye.
SM28G-eat-SBJV 8.snacks SM8-be-RM8-EXT16 9.table-LOC  later
[T=TNDLEZHoBRFZHR TR LS.

327 HoRIKRNTE o7
(71) Laiti ni-nge-kuj-a mapema zaidi.
if SM1SG-IRR-come-FV early more

[t o & B TWIIE R . |

laiti VIR & LT T8 2RI THD. 2 TH IR T D0, laiti 24T
HZ L THEO =2 T ADHAMEIZRS.

328 Hlpleb—fEIAToTeh (85T 2
(72) a. U-na-ona-je u-ki-end-a (pamoja)  na-ye?
SM2SG-PRS-see/feel-INTER  SM2SG-COND-go-FV (together) COM-3SG
b. U-na-ona-je u-end-e na-ye (pamoja)?
SM2SG-PRS-see/feel-INTER  SM2SG-(g0-SBJV COM-3SG (together)
M & —FEAT DIXE D TTN? )
c. U-nge-end-a pamoja  na-ye?
SM2SG-IRR-go-FV together COM-3SG
Ml & —FEIAT -T2 B 2 |

329 AVIREARI LD

(73) Ni-ta-jua-je (kuhusu) hayo.
SM1SG-FUT-Kknow-INTER (about)  6.those
[(RANENEE SR> THDD ! 2]

330 ZhER{Eo7 (BHELT) O, BRIALIR? /Wi, FABME-T-0 K.
(74)  A-li-ye-pik-a hiki ni  mama, si-vyo?
SM1-PST-RM1-cook-Fv 7.this cop  9.mother NEG-RM8
(ZHEBB LI BRIATT LR? )
Si mama bali  mimi.
NEG 9.mother but 1sG
BREEATIERLS, FATT.)

FINREERI STV SRS sivyo, sivo 72 ExEL .

8 li-lX, B2 27 XOMBREICOARBNLIHEEETH D, be BhFadTIEaW DY, BRI be BhFIZH
KT HZENLEEMIC 0 AL be £ T 5.
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Swabhili: ‘Passive expression’, ‘Aspect’, ‘Modality’, “Voice and related expressions’, etc., Nobuko Yoneda, Kumiko Miyazaki

6. TAAREZTDRAED GEHRE F175)
AT VFEOZHIXIHTRIZEBY THLHA, AMEZRZEIEL0bEEIRAESFECLS. AT
U RED AMMAFRIZ OV T OFERIE, KH(2015), Yoneda (2022)% 2 Xju7-\ .

4-1-a (B2 ET) FTHRREAV.
(75) M-lango u-li-fung-uk-a.
3-door  SM3-PST-close-SEP.INTR-FV
[ R7 HBAVVZ.

funga TBAD 5 | (s E BE (separative / reversive intransitive) JRAEBZRE -uk Z 1) CIRESHT=D
N fung-uk-a TB< | THD. ISR, MMEIRREIEIC L > TELN/REBZMEERT 2 (undo) Z &%
RITIREBFECTH DD, AFEMEIT R, WINLb T TIZEFEELTWD.

4-1-b  (1&23) F7ZzBlis7-.

(76) A-li-fung-u-a m-lango.
SM1-PST-close-SEP.TR-FV  3-door
M2 R 7 &2BRIT 72, |

funga TPA® 2 | \ZSENEAE (separative / reversive transitive) JRAEBERE -u ZHTF 72D fungua THH
J5) THD.

4-1-c  (AVBE®D) F7HRRAT LT,
(77) M-lango u-li-fung-u-liw-a.
3-door  SM3-PST-close-SEP.TR-PASS-FV
R RBH b, )

4-1-d - F7 R

(78) M-lango u-li-harib-ik-a.
3-door  SM3-PST-damage-STT-FV
(R B

42 FT (BHHD) BE -t

(79) Ni-li-m-simam-ish-a m-dogo  wangu.
SM1SG-PST-OM1-stand-CAUS-FV  1-small  l.my
K INECENOY Vg SV ey

43 FF (B30) BTz #HbET.
(80) Ni-li-m-fany-a m-dogo wangu a-imb-e.
SMI1SG-PST-OM1-make-FV 1-small 1.my SMIl-sing-SBJV

FINECINGY Y 7 Tt ¢ excn il

[fanya + A+ ) T TAIC~&SE 5] LW R Ic/ 5.
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4-4-a  (BFEODB > TOLFHUTIERERC V) RHIFz S 2 DT T,
(81) a. Mama  a-li-m-fany-a m-toto a-end-e ku-nunua  mi-kate.
9.mother SM3SG-PST-OM1-make-FvV 1-child SM1-go-SBJV INF-buy 4-bread
b. Mama  a-li-m-lazim-ish-a m-toto a-end-e ku-nunua mi-kate.
9.mother SM3SG-PST-OM1-be.obliged-CAUS-FV 1-child SM1-go-SBJV INF-buy 4-bread
MRHIF E BT ' T, )

Bla)l Tl O EME LT, B OLAICHLHANDS Z EIXTE50, 7Ly [l o==27
AN 50T TRV —J5, BIb)DIE ) IE [FREHEIFIZ) WD) =27 AR,

4-4-b  (FENATEEB->TNDL0OERT) RHE Tk AT
(82) Mama  a-li-m-ruhusu m-toto a-end-e ku-cheza.
9.mother SM3SG-PST-OM1-permit 1-child SM1-go-SBJV INF-play

MREHIA &b ZFENATIET (KEWIATS ZEEFFATLTD). )

4-5-a FAIHICRAE BT T,
(83) Ni-li-m-va-lish-a m-dogo wangu nguo.
SM1SG-PST-OM1-wear-CAUS-FV 1-small 1.my 9.clothing

[FAIEER IR & 25 T2,

4-5-b FMIBICEDARZE E SHT-.
(84) a. Ni-li-m-fany-a m-dogo wangu a-va-e nguo hiyo.
SM1SG-PST-OM1-make-FV 1-small 1.my SMl-wear-SBJV 9.clothing 9.that
b. Ni-li-m-va-lish-a m-dogo wangu nguo hiyo.
SM1SG-PST-OM1-wear-CAUS-FV ~ 1-small l.my 9.clothing 9.that

RLTES BRI E DR K SHT2. |

B4b) B3 ERILERBTHD. It [BFEED) OFWRTHND Z & HRHEEN, —&|MITIXE-5-
a)D [FEEDAZOFTHICREZEED] OE®RTHD.

4-6 FMTHBIZEDAREZ BT T2
(85) Ni-li-m-p-a m-dogo wangu ki-tabu hicho.
SM1SG-PST-OM1-give-FV 1-small 1.my 7-book 7.that

[FMZEE R FDORE BT T, )

4-T-a FNIBICAZTATHIT T,

(86) Ni-li-m-som-e-a m-dogo wangu ki-tabu hicho.
SM1SG-PST-OM1-read-APPL-FV 1-small 1.my 7-book 7.that
(FLEER R (D7) ICEDREFATHITT. |
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4-7-b LIRS ARZFA T LT

(87) Kaka yangu a-li-ni-som-e-a ki-tabu.
9.clderbrother 9.my  SM3SG-PST-OM1SG-read-APPL-FV 7-book
LR (D7) TR EFHA T LTz,

4-7-c FUIRHCEZZGI>TH b o7,

(88) a. Mama  yangu a-li-ni-kat-a nywele.
9.mother 9.my  SM3SG-PST-OM1SG-cut-Fv 10.hair
MRHIFADE 2] > 7. |

A2V b VEETIEREAE EZBEICEBROENIZD. W bEEZ AW TERHA SN D, (88) Tl
MIERRN SN TWRWDIE, ZRRIREOH KT 7200 ThD. BT R DEZ a7 &
WO HEER=2— FTMIENLNTEY, ZEOWE LWV EZEOFRIIZENTHR.

4-8-a FAL (HH D) KEk-7T-.
(89) Ni-li-og-a.
SM1SG-PST-bathe-FV
(FATEE T2 (<KUY LT2) )

4-8-b FAIFEPo7z.
(89) Ni-li-naw-a mi-kono.
SM1SG-PST-wash-FV  4-hands
(FAE (A D) Faitoiz. )

4-8-¢c PITFEP-T.
(90) A-li-naw-a mi-kono.
SM3SG-PST-wash-FV  4-hands
1% (Brd) FEbE-o7e. |

nawa [FAX—AZADERT ‘wash’ & 7' A& FHTTWAR, TEBOOEO—E (FPE) 25 &
IEROEFITH Y, MEBEOFEWLIGEITITHND Z ENRTE 0.

49  (AZDDIZ) FATZDOARZH T

(91) Ni-li-ji-nunu-li-a ki-tabu hicho.
SM1SG-PST-REFL-buy-APPL-FV 7-book 7.that
[FLIRAD Te DIZZE DAREH -T2, |

4-10 P H1E (ZDOANZHIT) (WD) B &> Tk,
(92) Wa-li-kuw-a wa-nha-pig-an-a.

SM3PL-PST-be-FV ~ SM3PL-PRS-hit-RECP-FV

M 513 (WD) BD G- T,
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4-11 ZDONIZBIT (HAIL—HEID) T

(93) Wote wa-li-kwend-a m-ji-ni pamoja.
2.all SM2-PST-go-FV  3-town-LOC together
[Zr A 72 —FEICHTITAT o 72,

4-12  ZOBEIINLT 5 (Z OB Z R 2 ERINTLE D).
(94) Filamu hiyo  i-na-ni-li-z-a.

9.film 9.that SM9-PRS-OMISG-cry-CAUS-FV

[Z OB IR E DL D

ERFBENDHNLNTNAS.

4-13-a FAFINZE] > 7=,
(95) a. Ni-li-pasu-a ma-yai.
SM1SG-PST-split-FvV  6-eggs
b. Ni-li-vunj-a ma-yai.
SM1SG-PST-break-FV 6-eggs
TRATIRZE > 7.

4-13-b (D oV ELT) Tz y 7 aH o7 HloTLEST.

(96) Ni-li-vunj-a ki-kombe kwa bahati mbaya.
SM1SG-PST-break-Fv ~ 7-CUP for 9.luck 9.bad
(RIS D=3y T afloTz. |

HE OBIC & 2 EE - BMEEOXFNIRWIZD, G EOSUEM TRAIZRT Lo7au.

4-14-a EDOHRF - —Z2HAHTET ATETOT) IRhLR»oT
(97) a. Jana, si-ku-pat-a u-singizi kwa sababu  ni-li-kunyw-a
yesterday NEG.SM1SG-NEG.PST-get-FV  1l-sleep for 9.reason SM1SG-PST-drink-FV
kahawa nyingi.
9.coffee  9.many
WEHRMEX 2 — b — %72 SARATEO TR D272, |
b. Jana si-ku-wez-a ku-lal-a vizuri kwa sababu ya  kahawa
yesterday NEG.SM1SG-NEG.PST-be.able-FV  INF-sleep-FV  well ~ for 9.reason 9.of 9.coffee
nyingi.
9.many

MERFLTIEL EADa—b —DFWTEL RN STz, |
4-14b XDOHIFUIMERTEL EAH ST (L ELH-T=2DT) IRiver-oT-.

(98) a. Jana, ni-li-shind-w-a ku-lala  kwa sababu ya  kazi nyingi.
yesterday SM1SG-PST-win-PASS-FV INF-sleep for  9.reason 9.of 10.work 10.many
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b. Jana, si-ku-wez-a ku-lala  kwa sababu ya  kazi nyingi.
yesterday NEG.SM1SG-NEG.PST-be.able-FV  INF-sleep for 9.reason 9.of 10.work 10.many
MERFAE T2 < SADHFEDORF W TR -T2,

Bt E DA Al HE & ARREE O FREICIE A 20 E M T 220, (98a) Tl shinda THs> | OZFENHW LU
“Cb‘éﬁ§, Zn’T ’—ﬁ j'}:) %H&'@—éj kb\’)fu:f‘% \—uu%’ﬂibfh‘é

4-15  FAITEEDSRE .
(99) a. Ki-chwa ki-na-ni-um-a.
7-head  SM7-PRS-OM1SG-hurt-FV
b. Ni-na-umw-a (na) ki-chwa.
SM1SG-PRS-be.sick-Fv (by) 7-head
TRMZEADSR . |

(99D) THW BTV D umwa 13 uma DZENVE TH Y kichwa T88) ORNCATAE KT na WAD & TFL
FBEIC K > TEDHT O TS EWIHZERBOL IR S. Lﬁ‘bfiﬁl%%pﬂ 1T umwa 1% T
K[ThD, BANEN] LWV ot B THREILL TEBY, na ZEDTIT@E O (2 -5 KL L
THOWOLNDOR RN THD.

4-16 PITERR .
(100) A-na nywele ndefu.
SM3SG-CcOM  10.hair  10.long
T RWEEZ LTS, |

4-17-a UL (BlD) WOJFZ =Tz,

(101)  A-li-m-pig-a bega-ni.
SM3SG-PST-OM3SG-hit-FV  5.shoulder-LOC
M Blo) OB %27z,

4-17-b i3 Gllo) Boliz>inaTz

(102)  A-li-m-shik-a m-kono.
SM3SG-PST-OM3SG-grab-FV  3-hand
M1 (Blo) e Dliz >h AT, |

(100D TF | OBEITEFT & £ T -ni N2, (102)D il OIFH FZOEFHNL TS, it
[7e7=< ) & [2onte) LW O BEFOEN TR FIEHBAOENTHD. NS OF IR CIX
kichwa TBH| 1Zi%-ni WOF, mguu 1] 1ZZOFEEHNOND. ZOEHEIZHONTE, HAZELHD,
FEIEoE VDo TN,

4-18-a RIS THRLDE R T

(103) a. Ni-li-mw-on-a a-ki-j-a.
SM1SG-PST-OM3SG-see-FV  SM3SG-SIML-come-FV
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b. Ni-li-mw-on-a a-na-kuj-a.
SM1SG-PST-OM3SG-see-FV  SM3SG-PRS-come-FV
(RT3 > THRD D% R, |

4-18-b RIS HED Z L2 TND.

(104)  Ni-na-ju-a a-ta-kuj-a leo.
SM1SG-PRS-know-FV ~ SM3SG-FUT-come-FV  today
I RASBKD Z L aMoTND.

4-19 #TAS (DIEH) BHOLE-T-.

(105)  A-li-ji-on-a a-nge-shind-a.
SM3SG-PST-REFL-see/feel-FV  SM3SG-IRR-win-FV
T B 2> LB o7

4-20-a FAE (= 7'?D) K (D) ZERATZ.
(106)  Ni-li-kunyw-a ma-ji ya-li-yo-mo ndani ya  ki-kombe.
SM1SG-PST-drink-FV 6-WATER SM6-be-RM6-EXT18 9.inside 9.of 7-cup
FE = T OKERAT. |

majiya kishima TH 7 DK (5-36)D X 5 KR DLGEITITEE: (of) ZHNWTEILT LT LR AEETH
L, T3y 7oK O XD 725551 maji ya kikombe £ 135 2720,

4-20-b  FAIE (7 v 7D) KEEHMEKAT.

(107)  Ni-li-kunyw-a ma-ji yote ya-li-yo-mo ndani ya  ki-kombe.
SM1SG-PST-drink-Fv 6-water  6.all SM6-be-RM6-EXTI8 9.inside 9.of 7-cup
(FhT =y T OKE KA. |

421 PITHRE B0,

(108) Ha-l-i nyama.
NEG.SM3SG-eat-NEG.FV  9.meat
(BP0, |

4-22-a A HIFFE.
(109) Ku-na baridi leo.
sM17-coMm  cold  today
4 HITFE.

Z TR TEREREREN 17 7 7 ADOFTER IO ANGLITWS. ZIUITEED W 5 there 15 3CI2 H 7
HIEXLTHD.
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4-22-b  FAIT (72720) 280 (RAICITHES R L D).

(110)  Ni-na-on-a baridi.
SM1SG-PRS-see/feel-Fv  cold
[RAFIEV Y (KHES KL D). |

423 AIRETHEN -T2 Z LITFMTE -,

(111)  Ni-li-shanga-a ku-li-kuw-a na  wa-tu wengi.
SM1SG-PST-be.supprised-FV  SM17-PST-be-FV COM 2-people 2.many
(7= EADANBNTEATE N .

4-24  FDEEY MEDT-.
(112) a. Mvua i-me-anz-a.
9.rain  SM9-PRF-begin-FV
MR E -T2 )
b. Mvua i-me-anz-a ku-nyesha.
9.rain  SM9-PRF-begin-FV INF-rain
TR Bred Tz

425 ZORFTLLIEND.
(113) a. Ki-tabu hiki ki-na-uz-ik-a sana.
7-book  7.this  SM7-PRS-sell-STT-FV very
b. 7?Ki-tabu hiki ki-na-uz-a sana.
7-book 7.this SM7-PRS-sell-FV  very
[ZoRITELTEND. )

(113a)X uza 1525 | \IREIBIRAERERE-ik 21072 CTH 5. SUEESLPREUE TR uza 13(113b)D X
INIFIE uza T 1525 OBWRTHWDLZ ENTEDEENTWDN, FHEWHIE D DITIREFICIR
B EHT2(1132)D uzika W DIZ 2 DNEG) THLHLED AL MRBH ST,

1. Tl - FEXRE) GEHRE $185)
ATt VEEICBWT, HERHORTA - FERBIT, BUERH O 2 2730830 A CHE—8hE 2 v
WIS CTH D, 7ok, TR c FERHRESCa Y 27 0, mERFOR SR CIZEFE L 72 5.

51 HOANTIFEVHEZL TS, /HVHOA - BERHEVA
(114) M-tu yule  a-na ma-cho ya  bluu.
l-person 1.that sSMl-cOM 6-eyes 6.0f blue
[HONFTHFVEZLTND (KHFVHZRF>TWD).
(114 m-tu mw-enye ma-cho ya  bluu
I-person 1-with  6-eyes  6.0f blue
HWHDA
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52 ok I3/ D) ZBRR -

(115) Mw-anamke yule a-na nywele ndefu.

1-woman 1.that sml-coM 10.hair  10.long
(DT RVEEZ L TND.
(115> Nywele zake  yule  mw-anamke ni  ndefu.
10.hair 10.her 1.that 1-woman cop 10.long

[ DI MEDOEITE . |

(115)” mw-anamke mw-enye nywele ndefu

1-woman I-with ~ 10.hair  10.long
[WEZD Lot

53 HOANTIIENDHD. DT
(116) M-tu yule  a-na

I-person 1.that SM1-COM 9.beard
(D NZITERL DD .
(116’ m-tu

ndevu.

mw-enye ndevu
I-person 1-with  9.beard
F-2UN

5-4 HONZIZ (RD) Bnbs. /JARH2EOHS A
PARRAE < AN

5-5 HONT2WE. S 2EDON

(117) M-tu yule  a-na (u-mri  wa) mi-aka 22.
I-person 1.that SM1-COM

(11-age 1l.of) 4-years 22
(D NIE 223 TT .
(117 m-tu a-li-ye na (u-mri  wa) mi-aka 22
I-person SMl-be-RM1 coM  (1l1-age 1l.of) 4-years 22
22 FRDON]

56 HONIHE LR ELWEROA
(118)  Yule ni  m-kalimu.
1.that cop 1-kind
(D NITELV (A7)
(118 a. m-tu

1-person 1-kind
MELWVA
b. m-tu

m-kalimu

mw-enye u-kalimu

I-person 1-with  11-kindness

MELWA (KELEEZFFS7ZAN) ]

27 138

FTh - e

, KET,

HOLIRNEEZ L TND / RWEDK - ZORWEK

AT
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57 HONTEREN. S EHOENA
(119) M-tu yule ni m-refu.
I-person 1.that COP 1-long/tall
(D NTE A E. |
(119’ m-tu m-refu
1-person 1-long/tall
GEACIAYN

5-8 HONITIEN 10 FHdHD.
(120) a. M-tu yule  a-na urefu wa sentimita  190.
l-person 1.that SM1-coM 1l.length 11.of centimeter 190
[HONT 190 FOmSZ L TN, |
b. M-tu yule a-na sentimita 190
I-person 1.that SMI1-COM centimeter 190
[HONE190 L TFToD. |

59 ZOAFMNAWVEEZ LTS, [y BD) £
(121) a. Ji-we hilo li-na umbo la m-raba.
5-stone 5.that sm5-com  5.shape 5.0f 3-square
(ZORTHANVEEZ LTS, |
b. Ji-we hilo ni m-raba
5-stone  5.that cop 3-square
[ ZoaXNAR. |
c. Ji-we  hilo li-na pembe nne.
S-stone S.that SM5-coM  10.corners 10.four
[(ZDHIT4ODANDD. |
(121) ji-we la  m-raba
S-stone S.of 3-square

M |

5-10 HONITITFERHD. /FREDH DA
(122) M-tu yule  a-na ki-paji.
I-person 1.that SMl-coM 7-talent
(D NITFREN D S. |
(122’ m-tu mw-enye ki-paji
l-person 1-with  7-talent

[FHREDH D N

5-11 HONFTHRE. /DO NFENH L. KON
(123) a. M-tu yule  a-na-umw-a.

I-person 1.that SMI-PRS-be.sick-Fv

(& D NITIRRTE. |
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b. M-tu yule ni  m-gonjwa.
l-person 1.that COP I-sick.person
RPYNESYN

(123’ M-tu yule  a-na homa.
l-person 1.that sMl-coM 9.fever

(HDONTED D 5.

(123)” m-gonjwa
1-sick.person

PPN

512 HONFFVIREETND. S/ HOROFE

(124) M-tu yule  a-me-va-a nguo ya  bluu.
l-person 1.that SMI1-PRF-wear-FV 9.clothing 9.of blue
(DO NFHFOREETND. |

(124’ a. mw-anamume amba-ye a-me-va-a nguo ya  bluu
1-man COMP-RM1  SMI-PRF-wear-FV 9.clothing 9.of blue
b. mw-anamume mw-enye nguo ya  bluu
1-man I-with ~ 9.clothing 9.of blue
RO S

(124by 1% TH VRS 2EFHA L TV AHETLIT TR, FH-TWE LI RBAETHLHEZS.

5-13 HONFATXRENTTND. S ATFDE
(125) a. M-tu yule  a-na-va-a miwani.
I-person 1.that SMI1-PRS-wear-FV 9.glasses
b. M-tu yule  a-me-va-a miwani.
I-person 1.that SMI1-PRF-wear-FV 9.glasses
(D NIFA TR ZNTTND.
(125 mw-anamume mw-enye miwani
1-man I-with  9.glasses
(ATADE |

BUEI O125a) T BN N OB A TR 2T TS 2 L, ETIEOA2SITE DT TWDH I L E2RT
HBAEICENTRHNLND.

5-14 HONTIEERND. JBEEON - EDOVWD A
(126) M-tu yule  a-na m-ke.

l-person 1.that sSMml-coM 1-wife

(D NIFFERND. |
(126)° m-tu amba-ye  a-me-0-a

l-person COMP-RM1 SM1-PRF-marry-FV
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(126)” a. m-tu a-li-ye na  m-ke
l-person SMl-be-RM1 coM l-wife
b. m-tu mw-enye m-ke
I-person 1-with  1-wife

E0IAV:YN

5-15 SO ANIZIE 3 NNV D. 3 ADFRHDA
(127) M-tu yule  a-na wa-toto wa-tatu.
l-person 1.that sSM1-cOM 2-children 2-three
(D NITIE3 ADFELRNND. |
(127> m-tu a-li-ye na  wa-toto wa-tatu
I-person SM1-be-RM1 COM 2-children 2-three
BADFELBND AN

(127)” a. wa-toto wa-tatu  wa yule m-tu
2-children 2-three 2.of 1.that 1-person
(oD AND 3 NDFEH |
cf. b. wa-toto wake wa-tatu
2-children 2.his 2-three
D3 ANDF LD
(127)> a. mw-anamke a-li-ye na  mimba
1-woman SM1-be-RM1 COM 9.pregnancy

b. mw-anamke mw-enye mimba
1-woman 1-with  9.pregnancy
MEHR LT 2 2t )
c. m-jamzito <m-ja m-zito
1-pregnant.woman I-human 1-heavy

Mt )

5-16 ZAITRB 8 KD S.
(128) Pweza a-na mi-guu mi-nane.
9.octopus SM1-COM  4-legs 4-eight
(2 2TREN 8 ARDHD. |

c HDOND 3 NDOFE YR L TV D &k

5-17 FORBMNAIT A a— B A->TW5. T a— L A OB

(129) Ki-nywaji hicho ki-na ki-levi.
7-drink 7.that SM7-coM  7-alcohol
[ DIRBINNEZT L a— LB A>TND. |
(129)’ ki-nywaji  ch-enye ki-levi
7-drink 7-with  7-alcohol
(T3 — BN Ao TR AW )
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5-18 HONIREEFF->TND. /BERLOA
(130) M-tu yule  a-na pesa.
I-person 1.that sSM1-COM 10.money
(HONTBEEFF>TND. |
(130)° (m-tu wa) tajiri
(1-person 1.of) S.rich.person

[B4FEL (D))

5-19 BEADL ZAZIIRBNDN? /S ROVDHA
(131)  U-na mbwa?
SM2SG-COM  9.dog
(72721 ZREFF > TWVE T2 )
(131’ m-tu mw-enye mbwa
I-person 1-with  9.dog
PN2IAYPUN

520 BEZIT (BHD) XU EfFfoTWDHN? /XU EfFoTns A
(132) U-na kalamu  yako?

SM2SG-COM  9.pen 9.your

(BRI IZBE DR H RS TOETN?
(132’ m-tu mw-enye kalamu

l-person 1-with  9.pen
(R ZRioTDd A

521 HOANT GEDBIDOAND) RUZFoTND.

(133) M-tu yule  a-na kalamu ya  m-tu (mwingine).
I-person 1.that SM1-cOM 9.pen 9.of I1-person (l.other)
(HONE BID) FEPORZFf>TND. |

522 HONTER. S FEER A
(134) M-tu yule  a-na bahati.
I-person 1.that SM1-coM 9.luck
(& D NITIEA . |
(134’ m-tu mw-enye bahati
I-person 1-with  9.Juck
BV NAAYN

523 ZZIEAENRZW. SEOZV L
(135) Hapa pa-na ma-we  mengi.
herel6 SM16-COM 6-stones 6.many
[Z2FaB2N /T SADERDS.
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(135)> a. ardhi y-enye ma-we mengi
9.land 9-with 6-stones 6.many
b. ardhi ya  ma-we
9.Jand 9.of 6-stones
REIOE ARG w: N

(135b 1T LFEBVRTE o+ 2725, DLBEWRTEH L2, ZhTH Ao nti) o
BIRICR 5.

(136) a. Chumba hiki ki-na vi-ti vi-tatu.
7.room  7.this SM1-COM  8-chairs 8-three
[ZDOWMRIT3 SO 15 5.

b. Ku-na vi-ti vi-tatu katika chumba hiki.
SM17-cOM 8-chairs 8-three in 7.room  7.this
[Z DRI 3 SORF D 5. |

WP LIRS AN SR TV D23, (136a)d [Z0#E] AEELSh Wbl L, (136b)ix
HEEED There are three chairs (23 7= 2 FISEEIR L TH 5.

(136)’ chumba ch-enye vi-ti vi-tatu
7.room  7-with  8-chairs 8-three
(3 SOREF73 8 % H =
525 T=INDLEIAT =D, S AT = DHHT =TI
(137)  Ku-na kijiko juu ya  meza.
SM17-coM 7-spoon 9.top 9.of 9.table
[T —TND LIRS =B 5. |
(137’ Tmeza  y-enye ki-jiko
9.table 9-with 7-spoon
(AT =2 DD T—T IV

WBIEFP LARBRTHL EDOZ LN, AR IENLOREN ol Z2HZ2H 2D X 5 7RI
DRLFZ LW EEbib.

526 ZTORT—=NIT—TNDLICHD. /S T—TMIbHDHAT—
(138) a. Ki-jiko hicho ki-po meza-ni.

7-spoon 7.that SM7-EXT16  9.table-LOC

b. Ki-jiko hicho ki-po juu  ya  meza.

7-spoon 7.that SM7-EXT16 9.top 9.of S.table

(EDAT = NIT =T NDEZHD. |
(138)’ a. ki-jiko  ki-li-cho-po meza-ni

7-spoon  SM7-be-RM7-EXT16 9.table-LOC
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b. ki-jiko  ki-li-cho-po juu  ya  meza
7-spoon  SM7-be-RM7-EXT16 9.top 9.of 5.table
[ F—=TND Ech D AT — )

527 ZOXRUTRDIZ. - ZONTKREEDTE. SFADRL - KERD

(139) Kalamu hiyo ni yangu.
9.pen 9.that coP 9.my
(2D AFRDTT . )

(139’ Kalamu hiyo ni ya  Baraka.
9.pen 9.that cop 9.of 1.Baraka
[(ZDAINTHDOTY .

(139)” kalamu yangu
9pen 9.my
[FLD~L

(139)” a. kalamu yake Baraka

9.pen 9her 1.Baraka
b. kalamu ya  Baraka

9pen 9.of 1.Baraka

PV e

528 WEH, FRETAERDHo. SFTHBHERDHY £
(140) a. Ku-li-kuw-a na moto shule-ni jana.
SM17-PST-be-FV cOM  3.fire 9.school-LOC yesterday
(EH PR TRERDH T, |
b. Jana moto  u-li-toke-a shule-ni.
yesterday 3.fire  SM3-PST-occur-FV school-LOC
e A2 TRENRE T,
(140)’ Ni-ta-kuw-a na  shughuli kesho.
SM1SG-FUT-be-FV COP 9.activity tomorrow
(FATAR R H 5. |

5290 (Zoftizid) BlEF A TN .

(141) Ha-ku-na mi-zimu dunia hii.
NEG-SM17-COM  4-spirits 9.world  9.this
[Z OV 720, )

A4DIE T~F R0 EW I BFEOFELDOERET, FC [~ A T ZHmd X BRERBLE WD DI
TiE7ev.
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5-30
(142)

5-31
(143)

5-32
(144)

Swabhili: ‘Passive expression’, ‘Aspect’, ‘Modality’, *

(ZzZi2id)

Ku-na

sM17-coM 9.some (9.of 2-people) SM2-PRS-RM2-speak-FV  7-English

FEEAEETADBNDD, GESRVABND.

ha-wa-onge-i.

NEG-SM2-speak-NEG.FV
WEEEET AV I BHESROADND.

FEVIEEENTE DT (FNIT o) WET.

Ku-na

SM17-cOM 2-people 2.other

wa-tu

baadhi (ya wa-tu) wa-na-o-onge-a

wengine wa-na-o-ju-a

[FAE D HIFEEZ > TVDHADBMIZND. |

HroblHRTIBBEWRHY £

Ni-na-tak-a

ku-ku-uliz-a (ki-tu).
SM1SG-PRS-want-FV INF-OM2SG-ask-FV  (7-think)

NSV e te=Y Y AN

5-33 XA/ HRDOFE

(145)

(145y’

mvua ya majira ya baridi kali
9rain of 9.season 9.0f cold  stern
(& DR
a. nyumba ya  Tokyo
9.house 9.of 9.Tokyo
DR
b. nyumba i-li-yo-mo Tokyo
9.house SM9-be-RM9-EXT18 9.Tokyo
R D DF

Ki-ingereza lakini

Ki-ingereza

SM2-PRS-RM2-know-FV  7-English

534 BHOWKE /RO X KILOWEESE, BOEES,~ D/

(146)

(147)

(148)

(149)

u-ogeleaji

wake

11-swimming 11.his
DK |

m-lio wa

3

_Cry

mbwa

3.0of 9.dog

(RO E )

m-lipuko

wa  volkeno

3-explosion 3.of 9.volcano

LRI DI |
u-endeshaji wa motokaa
11-driving 1l.of  9.car

8 ) 5 0D T
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(150) a. riwaya ya  Baraka
9.novel 9.of 1.Baraka
b. riwaya yake Baraka
9.novel 9.his/her 1.Baraka
[ 70 D/)NGiR

535 X SA (FEAFE) OBEE A ORI HLOFNS, & D NDIR
(151) mama yake Baraka
9.mother 9.her/his 1.Baraka
[(IRZHOBRES A
(152) a. karibu na meza
9.near COM 9.table
[F—7 o< |
b. kando ya  meza
9.aside 9.of 9.table
[F—T LD |
(153) mbele ya  meza
9.front 9.of 9.table
[ — 7 L D]
(154) baada ya m-tu yule
9.after 9.of 1-person 1.that
RPUNDL Y

ST % XTI RITIE, X5 & OMICEEEZ AND OEE TH L0, (1522)D karibu T41< | B IO
mbali 13 < ) 1XPISHIN na AW EILD.

536 NTOIEVDL /RO TA 7 S IROTFITHE T 2—V v T i AEDB /5D FHk/
AAGED A/ HF DK/ ROHR
(155) petali ya  waridi
9.petal 9.of 5.rose
A AR (AN
(156) a. ki-su cha ma-tunda
7-knife 7.of 6-fruits
(DI A 7
b. ki-su cha ku-kat-i-a ma-tunda
7-knife 7.of INF-cut-APPL-FV 6-fruits
(K85 F 4 7]

(1562) HLARAW /18 OK & L7=EH TIEH D03, —HRAICHEILD DIX(156b)DIE D THD.
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(157) eropleni ya  Kkaratasi
9.plane  9.of 5S.paper
FRROTATHE

(158) picha ya  waridi
9.picture 9.of S.rose
RaVARL

(159) harufu ya wua
9.smell 9.of S5.flower
HEDE W

(160) a. barua ya  Ki-ingereza

9.letter 9.of 7-English

b. barua kwa® Ki-ingereza
Oletter in  7-English
(535D FAE

(161) mw-alimu wa  Ki-japani
I-teacher 1.of 7-Japanese
MHAZED A

(162) ma-ji ya  ki-sima
6-water  6.of 7-well
(DK cf. (106, 107)

(163) siku ya mvua
9.day 9.of 9.rain
D H |

5-37 BROfEF ALROEF S A
(164) m-dogo wangu wa kike  Hanako
I-small 1.my 1l.of female 1.Hanako
kDAL
(164)’ a. m-kurugenzi, Tanaka
1-director 1.Tanaka
fEROHFE A
b. Bw. Tanaka, m-kurugenzi (wa kampuni yetu)

Mr. Tanaka  1-director (1.of 9.company 9.our)
[(FL=boetto) HEORFK)

(Bw.) Tanaka ZHIICE K IZLTHHEAIZELIZL TS, mhwrugenzi T#1E | L Oz ~2 AT
TITRBEARTHS.

S fhod & Z ATITfor &V D ' a ZZMHTTODD, kwa IZAT b UEEOEDZ2WEIEZFTH Y, for’l
FR59°, S5EDn, with, to, by IlH722 K I RBEWRTHWONS 2L, R @D TIAV.
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538 LY DEOIGEOBRSADEDZ A Y (BIEAZER 7 LIzATZ-Tl)
(165) a. taili la gari la baba wa rafiki yangu wa jirani
Styre S.of S.car 5.of O.father l.of 9.friend 9.my l.of 5.neighbour
b. taili la gari la baba yake rafiki yangu wa jirani
Styre S.of S.car 5.of O9.father 9.his 9.friend 9.my 1l.of S5.neighbour
c. taili la gari la baba wa  rafiki yangu a-na-ye-ishi jirani
Styre S.of S5.car 5.of O9.father 1l.of O9.friend 9.my SM3SG-PRS-RMl-live 5.neighbour
DEFTORIZSH DBRS ADED Z A ¥ |

TRTCEBFHETORVWEDNR(1652)THDH. ZAHLARETH LN, [KIELOBRIA] OLZATH
Az HT=(165b)°, EFTOKEL ] OL Z A% NIANCEDRKE D] &9 BREIC L72(165¢)D
FEONHEND LD THD. 708, baba [BRE A rafiki TKIZH) 129 7 7 AZET 508, FrAazILs
FHINTNG 1 7 T A4FE LTSS E D, (165a,b)T baba Dk ADIEEEN | 77 ADIZI> TV D
DIFZFDZDTH 5.

8. BhYIC

PAE, TEEFFEpmtel %6 14-18 5 (2009-2013 42) D 5 DORET —~ICBTH5 ATV v UFEDT —
Z R L CE ., BREREZICE NN TN DLRIDRNNIINL, FHERHIEPER LRV S OREEE
Wb N E NI b DL bho7-. ZDX IR AT U EEEEOREEOBENIHMFAELZIT->TWD
EEICHLHEICROND. TN OB IAELRODHIBGER D), HDWIIEDOW G0N, SEIER
AREMER B Z HNDH, WTHUCLTY, Ho2 EERAT B VEE] LIFATHD HOOHFIZHNNY
—TalrPRLNHENITETHD.

AR, TEESHFEATRE] O 10 OEET —<D I L, BRED 5 SOF—X OOt L 7257
P, BHDEE19-22 5 (2014-2018 4F) D 5 DDFFET —<IZOWVWTHT — X ORI TE 2 & 5 1Tz
HEDH TN FPETHD.

i

1SG, 2SG, 38G: — AFRELEL, — APREEL, = AFRHEL, 1PL, 3PL: — ABREEL, — AFR#EEL, APPL: i
R applicative, CAUS: ffi#%# causative, COM: [fiff: comitative, COMP: #fiSC{%i#% complementizer,
COMPV: & 7T 2 completive, COND: £ conditional, CONJ: #%#5iai conjunction, CONS: #kC consecutive,
EXT: f#{E&E existencial, FV: JEAKJEEE final vowel, HAB 1E habitual, INTER: %&fi] interrogative, IRR:
AEIE irrealis, LOC: %7 locative, OM: HHJEEFERE object marker, POT: FJBEJE potencial, PRF: 58 T
1 perfect, PRS:HIfE present, PST: 17 past, RECP: A reciprocal, REFL: FH/TEEE reflexive, SBIV:
B IE R BFE subjunctive, SEPINTR: [ifiz [ @Gl separative / reversive intransitive, SEP.TR: SCHxftiE)
FilE separative / reversive transitive, SIML: [FlFf simultaneous, SM: ZEFEHEEE subject marker, STT: fREE
J& stative, TA: 7 A « 7 A~XZ7 | tense and aspect.
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